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Ez a kedves madár disziti annak a 
könyvsorozatnak mindegyik kötetét, 
melynek első kötete holmap-holnapután 

már a nyilvánosság figyelő és érdeklődő 
eme elé kerül. Ennek a könyvnek a 

gjelenését azaz a könyvsorozat gon- 
dolatát a mi különleges viszonyaink kö- 
ött jelentős eseménymek tartjuk, és 
ikor ezen a helyen szójumk hozzá, 

elezni kivánjuk nemcsak fontosságát, 
anem azokat az elgendolásokat, ame- 

lyek a könyvsorozat meginditását létre- 
h ozták. 

Helyesnek itéljük, hogy a háboru kö- 
repette is munka megy végbe népümk 

velődésbeli előbbrevitele terén. fud- 
án-tudjuk, hogy a háborus megpró- 

báltatások terhe alatt viaskodik ma 
mindenki a maga külön nehézségeivel 

gondjaival, de azt is tudjuk, hogy 
z élet, ha akadozva és megszoritva is, 

folyik tovább, igy tehát a lelki éfetnek 
is megvannak a maga követelményei. 

könyv is kell a kenyéren, ru- 
,lakáson kivül, A léjek is megki- 
r a magáét. Pihenni akar a napi 

91 Ezgalmak után. Táplálékra van szüksé- 

e, hogy ki ne szikkadjon. Szüksége 
an elveszithetelen jóbarátra, heogy 

ármikor pihenésül, vigasztajásul, bá- 
ritásul szolgáljon a sokszor elfáradó, 

őtlenedő, fájó és keserü léleknek. 
dég a harocló katona is vágyódik a 
hönyv után, ha pihenőhöz jut. A tüzvo- 
nalak mögött közvetdenül már előkerül 

könyv, és láttuk ezer meg ezer példá- 
jt annak, hogy katonáinkkal jót cse- 
lekedtek azok, akik könvveke 
utánuk a frontra, vagy könyvel 

ták el őket a kórházakban, üdülőhejve- 
ken. Tudunk arról, hogy lelkes finn 

zonyok egv-egy idegem földön gyó- 
gyuló honfitáremknak könyvvel való 

kedvéért több szász kilóméte- 
M res utat terte" maa szokszor egyetlen 
finn katona kedvéért. 

A könyv értékét kell szem előtt tarta- 
nunk. Nem mindegy az, hogy milyen 
könyvet adunk népünk kezébe. Éppen 

elég bajt okozott a ponyva. Engedtük, 
m] hogy a népi tömegek, az ipari munkás- 

ág és a ialu mépe idegen hatások alá 

üljön. Odaig ajult ez állapot, hogy 
eti élelmesseg hatalmas nyereségre 

tett szert olyan silány irásokból, ame- 
lyeket bivatalból, a népi tömegek lelki 
ontásának elkerülése kedvéért meg kel- 

lett volna semmisiteni. A nemzettesi 
omokra bomnulott azért is, mert a népi 

muüveltségnek értékes irásokkal való 
elemetésére igen keveset gondoltunk. 
Azt hiztük, hogy az irodalom csak a mi- 
are az foifa szat valé o 

ettek almtat Ma már ejuk 
ogy az a kicsinylő itélet a népi tömegek 

értelmáról, felfogó képességáről egészé- 
ben alaptalan és iga ayságtalan A népi 

élek szomjasan vár igari irodalmi ha- 
ások befogadására Olvan könyvet kell 
hát a lélek nemesitésére a tömegek 

m kezébe adnunk, amely irodalmunk legja 
mvából való. 

M EEönyvsorozatunk első kötete Mik- 
lalmi hagyatékából ad ize- 

1 n az inari munkás vagy a ga 
nem tud-e éppen ugy mosolyogni és 

ni Mikszáth mean 

ebben és sekoám ret a parasz 

mnép örmazára ismer a jó palóéstar 

Füsti fecske 
Irta: PUHALA SAÁNDOR 

A maga kis életének nagy válságait, bal- 
lépéseinek k következmény eit tisztábban 
látja meg, mint akárki nmiás, és az er- 
kölcsi élet törvényei megerősödnek lel 
kében, rádobbenvén az erkölesi bodá- 
sok, az emberi gyarlóságok vészes, 
mélybe taszitó erejére. 

Mikszáth, a halhatatlan mesemondó, 
a nagy palóe szivesén fogadot: átogató i 
lesz hajlékainkban éppen most, minden- 
mapi geondjaink és bajaink feledtetésére 

Mikszáth után majd más régi nagyok 
jönnek hozzánk s azután ujabbak és 

idevalósiak. Mindig csak és jobb 
Könyvek. Hiszen az egyik gond éppen 
az, hogy ez a könyvsorozat odalmi sok 

kincsünk közül melyiket juttassa el né- 
pünk kezébe. 

A gondojatot és me gvalósitását 
örömmel fogadjuk. Sorsáról jót remé- 
lünk és várunk. Segitenünk keli mind- 
nyájunknak, hogy célját elérje. Nem 
üzleti vállalkozásáról van szó, nem is 

masság tör- 
a belső 
k a fel- 

arról, hogy irsdalmi mo 
ténjék. Ek ek a csejekvésnel 
rugója, éltető gondolata anr 
ismerés e rejlik, hogy sz 
van egységes lelki alkat kia 

gységes lerki alaphang 
éről van szó, az eg gyedül Tél 

helyett egy s 

Pétai n-Ru dl nds s. 

Vichy ki: 
Tőbb délamerikai állam is elís: 

Zlzyiszakai maimisziert 
egészsegi 

Jővő héten Washinatonban tárgya 
lapok jórésze a 

Nehéz mémmer amrcirepilők 

mmgolszász majókal fámaddakk 

ooseyelt az angol miniszt terelnökkel - z angol és amerikal 
kv t elszigeteltségének megszüntetését s get 

sel 

entés to- Churchill nyilatkozat ennek megfelelően legujabb német hadij 

A vábbi sulyos elháritó harcokat a casablancai közleménynél is szüksza- 
jelent a miuszi arcvonalszakasz- 

ról, Charkov körzetéből és az Oreltől 
délre huzódó térségből. A német hadi- 
jelentés megállapitja, hogy azokat a 
szovjet kötelékeket, amelyek áttörtek a 
német állásokon, ellentámadással sike- 
rült egységeiktől elvágni és körülzárni. 
A földközi-tengeri hadszintérről élénk 

repülő- és tengeralattjáró-ievékenysé- 
get jelentenek. Az Algir kikötőjében 
gyülekező angolszász hajókat némej lé- 
gitámadás érte. Dél-Olaszország fölött 
ujabb légi harcok voltak. A német ha- 

dijelentés kiemeli a tengely buvárna- 
szádjainak tevékenységét is a Földközi- 
tengeren. 

Politikai vonatkozásban az algiri 
francia felszabaditási bizoltság elisme- 
résének fejleményei állanak az előtér- 
ben. Több délamerikai állam követte az 
USA példáját. Pétain marsall Rund- 
stedt német tábornaggyal tárgyalt. 
Roosevel a jövő héten Washingtonban 
ismér tanácskozik Churchillel, A Svens- 
ka Dagblade, cimü svéd lap londomi tu- 
dósitója szerint angol körökben az a be- 
nyomás, hogy a euebeci értekezlet még 
nem ért véget. Mintha Roosevelt és 
Churehill egy értesülésre, valami köz- 
lésre, esetleg valamely személyiség ér- 
kezésére várna. Mege ősiti ezt a felte- 

vést az a tény is, hogy Churchill teg- 
mapra tervezett rádióbeszédét elhalasz- 
tották. Londonban nem lepődnének 

meg azon, ha Guebecből még váratlan 
hnirek érkeznének, fáviratozza a 
Svenska Dagblade, tudósitója. 

Az ancalszász- szovjet 

viszony 

Tekintettel arra, hogy a auebeci érte- 
kezle a Szovjet távollétében zajlot le 
s a tanácskozásokról szóló Roosevelt- 

vubb voly a Szovjet irányában folytatan- 
dó politika tekintetében, nemcsak az an- 

golszász sajtó, de a semleges lapok, sőt 
a szövetségesek ellenfeleinek sajtója is 
foglalkozik az angolszász-szovjet 
viszony várható alakulásával. A Baseler 

Nachriehten cimü svájci lap megállapit- 
ja, hogy a politil kai helyzet a guebeci ér- 
tekezlet után semmivel sem tisztább, 
mint a katonai helyzet. Szó van ugyan 

arról, hogy hármas — angol-amerikai- 

szovjet — értekezletet hivnak össze, en- 
nek azonban egyik előfeltétele Eden be- 
jelentett moszkvai utazása lenne Eden 

Moszkvába való utazását nem cáfol- 

ják, de nem is erősitik meg. Pillanat- 
nyilaz tisztázatlan még Sumner Welles 
helyettes ész akamerikai külügymin isz- 

ter lemondásának kérdése is. A svájci 
lapnak az a véleménye, hogy az Egye- 
sül, AÁllamok külpolirikája alapvető vál- 
tozáson megy éát. Ha valóban igy áll a 

helyzet, az USA politikája csak Moszk- 

va irányában változhat meg, mert az 
angol-amerikai érdekközösség sokkal 
sziláraabb, semhogy London és Wa- 
shington között szakadék támadhatna, 
— véli a bázeli lap. 

Ha nem is lehe még az angolszász- 
szovjer viszony elhidegüléséről beszélni, 
tény, hogy az angolszász sajtó s ujab- 
ban a moszkvai sajtó is oly hangot üt 
meg, mely a nézetek ellentétességét mu- 
tatja. Az angolszászok a Szovjet elszi- 

getelődéséről beszélnek. Az angol és 
amerikai lapok jórésze a Szovjet elszi- 
geteltségének megszüntetését sürgeti. 
A kiegyenlitésre való törekvés jeleként 
üdvözölték Eden moszkvai utazásának 
hirét, erről azonban Litvinov visszahi- 
vása óta nem esik szó Az orosz sajtó 

viszont egyre nyiltabban ad hangot a 

ri kiköftébem gyálekező 

felhivja a figyelmet. 
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ELEMÉR 

hogy sorsára hagyjuk népünket szel. 
lemi sorvadásban, idegen hatásoknak 
kiszolgáltatva. Irodalmunk sugározza 

ki azt a lelkiséget, amely mindnyájun- 
kat összefoghat az egységes lelki alkat 
megteremtésére, tehát a legtisztább 
irodalom legjavát kelj ugy elterjeszte- 

nünk, hogy senki se legyen közöttünk, 
aki ennek a lelki alkamnak a szinét, izét 
és velejét mindég és mindenhól ne érez- 

né, fel ne ismerné, hogy ne e szerint 
cselekednék egész magatartásában, 
otthonában és a közösséghez való vi- 
szonyában. 
Möszöntjük szivből a megmozdulást, 

a tettet, Ennek a kezdetnek a kezdetén 
is örvende zve és bizakodva fogadjuk az 

ét, a füsti fecskét. Hadd re- 
é1 messzebb a mi tájainkon, 

kba, népünk felkének 
öere. 

0
 

emibi gy 

tiltakozásnak a szövetségesek tervezte 
európai hatalmi tömörülések ellen, fő 

leg kelet-európai vonadkozásban. Erre 
a német távirati iroda genfi jelentése is 

A moszovai Néme: Bizottsás 
Az utóbbi időben nyilvánvalóvá vált, 

hogy az angolszász-orosz ellentétek 
nemcsak a balti államok, Finnország, 
Lengyelország és a Balkán tekintetében 

állanak fenn, hanem Németország kér- 
désében is. A moszkvai Német Bizott- 

ság létrehozása nagy aggodalmat kel- 
tett Londonban és Washingtonban. Ez- 

zel Moszkva külön utra lépett: kifeje- 
zésre juttatta ugyanis, hogy nem ra- 

gaszkodik a „feltétel nélküli meg- 
adáshoz." Angolszász részről most 

Mosekva e politikájának ellensulyozá á- 
ra törekszik s bizonyára ez a törekvés 

szülte azt a mozgalmat, mely a ,felté- 
tel nélküli megadás" elvének felülvi zs- 

gálását, illetve módositását sür; 

Tény, hogy a quebeci értekezlet határc 

zatairól szóló jelentések hallgatnak a 
„feltétel nélküli megadásról." A Da- 

gens Nyheter cimü svéd lap newyorki 
tudósitója azt irja, hogy Amerikában 
mind a jobboldali körök a feltétel 

li kapituláció politikájával való zaki- 

tást követelik. ,„Németország mellett 
politikáért szállmak sikra", hogy kif. 
jezésre jutrassálk az angolszász ha, 
mak é a valóban demok



DÉLIHIRLAP. 
adási feltételek revizióját követelő kö- 
rök ugy vélik, hogy ilyenformán ,„le- 
hetséges lesz Moszkva politikai előnyé- 
mek ellensulyozása". 

Az ujságolvasó ezek után joggal teszi 

fel a kérdést: miként vélekednek mind- 
erről Berlinben? A Nemzetközi Sajtó- 
rudósitó berlini jelentése szerint német 
körökben csupán annyit jegyeznek meg, 
hogy az agolszász-szovjet viszály nem 
változtat azon, hogy mind London és 

Washington, mind Moszkva „egyaránt 
esküdi ellenségei a nemzeti szocializ- 
musnak" és abban most is egyetértenek, 
hogy a nemzeti szocializmus ellen a 
végsőkig kell harcolniok 

A politikai arcvonal 

Vichy. (Rador). A német távi- 
ati iroda jelenti: A francia államfő 

titkári hivatala közli: 
Pétain tábornagy, francia államfő 

sugusztus 27-én Vichy közelében 
Rundstedt német tábornokkal talál- 
kozott. A megbeszéléseket, melyeken 
a francia kormányelnoök is részt vett, 
a kölcsönös, teljes összhang szeljeme 
hatotta át. 
Párizs. (Rador). Pétain tábor- 

nagy, francia államfő kihallgatáson 
fogadta Francassi márkit, az olasz 
nagykövetség vichy küldöttségének 
vezetőjét. 

TÖBEB DELAMERIKAI ÁLLAM 
ELISMERTE AZ ALGIRI FERANCIA 

BIZOTTSAÁGOT 
Buenos Aires. (Rador). A né- 

A bolgár király egészségi állapota 
változatlamul komoly 

Szófia A bolgár távirati iroda 
szombaton Boris kiraly egészségi álla- 

potára vonatkozóan két orvosi közle- 
ményt ismertetett. Az első közlemény 
megállapitja, hogy az uralkodó egészsé- 
gi állapota változatlanul komoly. Orvo- 
sai mindent elkövetnek gyógyulása ér- 

dekében. A második közlemény szerint a 
király egészségi állapota változatlan, 
orvosai továbbra is a legnagyobb gond- 
dal kezelik. 

Szófiába neves néme orvostudósok ér- 
keztek, hogy bolgár kartársaiknak se- 
zitséget nyujtsanak az uralkodó egész- 
ségi állapota megjavitásában. A király- 

aak — aki vasárnap még teljesen egész- 
séges voli és kiránduláson vett részt — 
eperohammal kapcsolatos szivrohamai 
vannak. 

A szófiai királyi palota környékén ti- 
os a gépkocsiforgalom, hogy a sulyos 

beteg uralkodó nyugalmát ne zavarják. 

Szófia. (Europapress). A péntekre 

virra éjtszaka a bolgár kormányt mi- 

met távirati iroda jelenti: Több dél- 
amerikai köztársaság kormánya kö- 
vette az Egyesült Allamok példáját az 
algiri francia disszidens bizottság elis- 
merésében. 
Peru köztársaság elnöke Prado kö- 

zölte, hogy országa elismeri az algiri 
bizottságot. Ugyanerről a határozatá- 
ról értesitette Algirt az eduadori és a 
venezuelai kormány is. 

A NANTES-KöRNYÉKI MERENY- 
LETEK TIZENEGY TETTESÉT 

KIVÉGEZTÉK 
Párizs. (Rador). A Stefani olasz 

hirügynöksérg jelenti: Hivatalosan köz- 
lik, hogy a Nantes körnvékén elkövetett 
merénvletek tatteseit, 15 kommunista 
terroristát a hadbiróáság halálra itálte. 
Tizenegy elitéjtet már ki is végeztek. 
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nisztertanácsi ülésre hivták össze, 

amely kétésfél óráig tartott. Pénteken 
délelőtt Filoff miniszterelnök mindazo- 

kat a volt miniszterelnököket, akik je- 
lenleg Szófiában tartózkodnak, magához 

Pétai-Rundsiedi találkozó Vichy körelébem 
világositásokat adjon nekik. 

MOSZEVA NEM GHAJT 

ALLAMSZöÖVETSEGEKET EURÓPÁBAN 
Genf. (Rador). A német távirati iroda 

jelenti: A washingtoni szovjet nagykövet- 

ség kiadásában megjelenő hivatalos lap 

megállapitja, hogy Moszkva a világ háboru 

utáni megszervezésében ,vezető szerepet" 

akar játszani s ezért rosszalólag nézi az 

„Európai Egyesült Allamokra" vonatkozó 

terveket, valamint azokat, amelyek külön- 

böző szövetségekből. szövetségi államokból, 
vagy vidékek szerint való tömbökből álló 

Európát kivánnak létesiteni. 
Minden méltányos embernek meg kell ér- 

tenie, — folytatódik a jelentés, - hogy a 

Szovjetszövetségnek, mint az egyik legna- 

gyobb kontinentális hatalomnak, a világ 

háboru utáni megszervezésében vezető sze- 

repet kell játszania. A cikk különösen a 

szövetségesek által Keleteurópában terve- 

zett szövetség tervét veti el. Az államszövet- 

ség, amelybe Lengyelország s több más ke- 
leti ország is beletartozna. mintegy 125 

millió lakossal birna. Ezt a tervet a Szovjet- 

szövetség ellenségei terjesztik s mindenek- 

előtt Oroszország ellen irányul — fejeződik 

kérette, hogy a király betegségéről fel- be a cikk. 

Portugália békét akar, de a lüggetlenség a békénél is előbbre 
való - mondofta Salazar 

Lisszabon. (Rador). A Stefani olasz 

hirügynökség jelenti: Salazar portugál mi- 
niszterelnök a lisszaboni rádióban beszédet 
mondott és kijelentette, hogy Portugália - 

bár kivül áll a konfliktuson - nem mond- 

hatja, hogy nem érinti a háboru. 

— Hadseregünk megszállva tartja és vé- 

delmezi területünk létfontosságu pont- 

jait és készen áll arra, hogy betöltse 

azt a szerepet, melyet a haza becsülete meg- 

követel tőle. Ezt a tényt tudomásul kell 
venniök mindazoknak, akik abban a hiede- 

lemben élnek, hogy a semlegesség egyben a 
béke sérthetetlengégét is jelenti vagy akik 
ugy vélik. hogy a semlegesség nem más, 

mint közömbösség mások szenvedéseivel 

szemben. 
— Békét akarunk! Ez igaz - mondotta 

Salazar — de a békénél is előbbre való szent 
jogaink védelme, területüunk egysége, füg- 

getlenségünk és becsületünk. Ha kell, min- 

den portugál szivvel-lélekkel vállalja az ál- 

dozatokat, akár az élet-áldozatot is a ha- 
záért, mint ahogyan ezt az áldozatot az ősök 
is vállalták. 

ROOSEVELT ELNÖK FELESÉGE 
UJ-ZeLAND SZIGETÉN 

Amszterdam. (Rador). A német 
távirati iroda jelenti: A brit hirközvetitő 
szolgálat közlése szerint Roosevelt elnök 

felesége pénteken látogatóba Uj-Zéland szi- 

getére, Auckland városába érkezett. 

Jelemntáseimk a harctierekről 

A meiszi arcvomalszakaszon, Cmarkov körzelébem és Oreltál 

Berlin. A német vezéri főhadiszál- 
s legujabb jelentese szerint a keleti 
arctéren a Miusz-szakaszon, Charkov 
rzetében és Öreltől délnyugatra a né- 
et csapatok tegnap is sulyos elháritó 
arcban állottak a számbeli tulsulyban 

vő szovjet gyalogsági és páncélos 
Gkkel. A bolsevistáknak ujólag nagy 
szteségeik voltak, 161 szovjet páncé- 
kst lelőttek. Erélyes ellentámadásokkal 
cáttort szovje kökelékeket elvágták 
s körülzárták. 
A légierő a Miusz-szakaszon, Charkov- 

51 nyugatra és az Oreltől délnyugatra 
levő területen, szovjet páncélos kötelé- 
keket, gyalogsági és utánpótlási oszlo- 
ookat támadott meg. Augusztus 26-án 
és 27-én vadászrepnulő-közelékek 104 
szovjet repülőgépet lelőttek. 

A Vjaszmától délnyugatra lefolyt su- 
lyos harcokban a hamburgi 29. páncélos 
grámátos hadosztály külenösen kitüntet- 
te magát. 

Augnusztus 27-re virradó éjtszaka nő- 
met harci repülőgépek Algir kikötőjé- 
ben hajógyülekezéséket ránmadtak mez 
És egy hadihajót, valamine 7 teherhajót 

Elveszett Aradon 
egy konflisban Fenér Kereszt szállótól 
Uj aradir teriedő utszakaszon pénz- 
tárca, pénzzel és Julms "lavicsek névre 
szóló ira okkal. Megtalálója a nénzt 
megtarthatja, az iratokat mivel nagyon 
ontosak, adja át a Fehér Kereszt 

szá loda portásánál. 

találtak el különböző ürméretü bombák- 
kal. 
Dél-Olaszország területe fölött német 

vadászgépek és a légvédelmi tüzérség 8 
ellenséges repulőgépet lőtt le. 
Egy német tengeralattjáró a Földkö- 

zi-tengeren elsüllyesztett egy az Aurora- 
esztályhoz tartozó, erősen bgcsitott 
angol cirkálót. Egy másik tengeralatt- 
járó torpedótalálatal sulyosan megron- 
gált egy további ellenséges cirkálót. 

Finisterre-fokról nyugatra egy ellen- 
séges flottakötelékből egy eirkálót fel- 
gyuitottak, egy romboló pedig bomba- 
találat után felrobbant és elsüllyedt. 

Róma. (Rador). Az 1190-ik olasz ha- 

dijelentés: 
Olasz motoros tutajok a calabriai par- 

tok mentén az utóbbi napokban 9 angol- 
szász repülőgépet pusztitottak el, egy 

tizedik repülőgépet egy olasz hadihajó 
egység semmisitett meg. 

Angolszász légiköteléekek Sulmonára 
és Catanzaro városára, továbbá Cam- 
pagna több helységére dobtak bombát. 

Salernóban jelentős károk keletkeztek. 

a német vadászok 7 repülőgépet semmisi- 

tettek meg, más 3 angolszász gép a lég- 

védelmi ütegek találata következtében 

zuhant le. 
NÉMET eS HORVAT CSAPATOK NAGY- 
SZABÁSU TISZTOGATÓ MÜVELETEI 
Berlim. (Rador). A német és horvát 

- 

délre sayos elmárilé marcok [olymak 
Augol és északamerikai repülőkötelé- 

kek a megszállott nyugati területek 
partvidéke fölött nappali előretörést vé- 
geztek és ez alkalommal az angol-ame- 
rikai légierő 15 repülőgépet vesztett. 

Erős angol bombavető kötelékek az 
elmult éjtszaka terrortámadást intéz- 
tek Nürnberg városa ellen, amely táma- 
dás a lakosságnak veszteségeket oko- 
zott, továbbá nagy rombolások támad- 
tak lakónegyedekhen, templomokon, 
kórházakon és mütörténelmi jelentőségüi 
épületeken. A légvédelmi erők az eddigi 

Kemény légi harcban az olasz vadászok 9, 

megállapitások szerint 60 bomlázó gé- 
pet letőttek. 

Az olasz hadijelemtés 
csapatok nagyszabásu tisztogató müveletbe 
kezdtek a bandák ellen, amelyek falvakat 

támadtak meg, hidakat repitettek a leve- 
gőbe és más szabotázscselekményeket kö- 

vettek el. A banditák nagyszámu halottat és 
sebesültet veszitettek. 

UJABB JAPAN LÉGITAMADASOK A 

CSUNGKINGI TÁMASZPONTOK ELLEN 

Sanghaj. (Rador). A német távirati 
1 iroda jelenti: A Central Press hirügynök- 
gég közlése szerint a japán légierő többheti 

szünet után ismé: megkezdte támadásait az 

előretolt csungkingkinai légi támaszpontok 

ellen. Az augusztus 20-án kezdődött offen- 
ziva óta 28 északamerikai repülőgép pusz- 

tult el. 

PORTUGALIA SZENTSZÉKI köVE 
TE VISSZATÉRT ALLOMASHELYE- 
RE. (Vatikánváros). Portugália szent- 
széki követe tizenkét napi távollét után 
visszatéri állomáshelyére és kihallga 
táson jelent meg Maglione biboros ál 
lamtitkárnál. 

Az OROSZ SZAKSZERVEZETEK 
FöÖTITKARA LONDONBAN. (Amsz 
terdam). Az angol hirszolgájati ügy- 
nökség közölte, hogy az orosz szakszer- 
vezetek főtitkára néhány nap mulva a 
brit fővárosba érkezik A jelentés meg- 
jegyzi, hogy a főtitkár valószinüleg 
résztvesz az angol munkás-szakszerve- 
zetek szentember 6-án kezdődő gyülé- 
sén (DNB). 

MEGSZÜÖNTETETT OLASZ LAPOK 
(Róma). A Lavoro Italiano cimüű lan 
mely a volt Lavoro Fascista helyeri 
jelent meg, megszünt. Az olasz mun- 
kásszervezetek központja uj lapot ad 
majd ki. Bolognából jelentik, hogy meg- 
szüntették a Corriere Padano cimü lap 
megjelenését is. Ez a lap néhai Italo 
Balbo alapitása volt. 

REPÜLŐGEÉP -. SZERENCSÉTLENSÉG- 

NÉL ÉLETÉT VESZTETTE A SAO- 

PAOLÓI ÉRSEK. (Madrid). A német táv- 

irati iroda az Associated Press hirügynök- 
ség jelentése nyomán közli, hogy a Sao- 
Paolo—- Rio de Janeiró utvonalon köz- 
lekedő brazil utasszállitó repülőgép, Rio de 

Jameiró előtt lezuhant. A szerencsétlenség 

alkalmával a repülőgép huszonegy utasa kö- 

zül tizennyolc életét vesztette. Az áldozatok 
között van Fonseca saopaolói érsek. A vizs- 

gálat kideritette, hogy a szerencsétlenséget 

a rendkivül sürü köd idézte elő. A három 
életben maradt utas állapota életveszélyes. 
(Rador). 

SVAJCBAN CSÖKKENTETTEK A 
HUSTALAN NAPOK SZAMAT. (Bern] 
A berni hadügyi élelmezési hivatal köz- 
lése szerini csökkentik a hustalan napok 
számát Svájcban. A magánháztartások- 
ban ezentul csak pénteken kell hustalan 
napot tartani, a kollektiv háztartások- 
ban szerdán és pénteken. A rendelkezés 
szeptember elsején lép életbe. Eddig há- 
rom hustulan nap volt Svájcban 

OLASZ POLITIKAI FOGLYOK SZA. 
BADON BOCSATAÁSA. (Réma). Genoe- 
vában 32 politikai foglyok bocsátottak 
szabadon, akik között 12 munkás is volt. 
A kiszabadult politikai foglvok közö-t 

van Umberto Saracini ügvvéd is, akit a 

fasiszta vralom alatt a biróság 24 évi 
börtönre itélt. 

A FRANCIA NEPPART TAGJAI 
NAK HALALA A KELETI ARCVO. 
NALON. (Párizs). Tizenhárom francia 

1égionista, akik a légió Dortiot-ról elne 
vezett századába tartoztak, a keleti 
arcvonalon cselvetés következtében 

meghaltak. Mind a tizenhárom légio- 

mista tagja volt a francia néppártnak. 
(Stefani) 

AMERIKAI REPÜLőGÉP KÉNY- 
SZERLESZALLÁSA LISSZABONBAN 
(Lisszabon). Egy imperator-mintáju 

amerikai repüljőgep a Lisszabon melletti 

repülőtéren kényszerleszállást végzett. 
A gép tizenöt főnyi személyzetét inter- 
nálták A legénység vallomása szerint 

a Tuniszből jövő gép üzemanyag-hiány 

miatt volt kénytelen portugál területen 
leszállani (Rador). 

CSILEBöL HAZATERT OLASZ DI. 

PLOMATAK. (Róma). Csitléből mosi 

tértek haza az olasz dinlomaták, akilk a 

Csile és Olaszország között történt di 
plomáciai szakitás következtében távoz 
tak müködési helyükről. A diploma 
julius 12 óta voltak uton.
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Irta: KOSZTOLANYI DEZSŐ 

Kedves Fiam! A könyvről irok ne- 
ed Lásd, alig kezdem, máris elakadok- 

idd el, nincs nehezebb, mint a fiatal 
szólmi. Abból az időből tudom 

amikor magam is olyan fiatal vol- 
mint most te. Nem tanitani akar- 
csak vallani, hogy milyen viszony- 
vagyok a könyvvel. Nem dicsérem. 

dikálni se fogok róla oktató modor 
n. Mindez céltalan volna. Amennyiben 

ódol a könyvhöz, csak olyasmit is- 
telgetnék, amit nélkülem is tudsz s 

nyiben idegenkedsz tőle, semmi- 
féle rábeszélésre se hajlanál. A könyvet 
hem lehet megszerettetni, mint valami 
nat valami portékát. Csak tok ez, 
melybe valami be van zárva, A tartalmát 

kellene megszerettetnem, az éterrezgé 

it, a szellemet, melyből a könyv létre- 
Ehhez kevés pár perc. Kevés egy 

Aztán félve tekintek magam köré is 
a század az ujdonságok, a föltedezé 

ek, a tanulmányok százada. Viszont a 

önyv fölfedezésnek osdi, találmánynak 
ulontul egyszerü és régi, mint halott 
mink csontja. Krisztus előtt 2500-ban 
Babylonban már voltak agyagtáblálra 

irással rótt könyvek, a Krisztus előtti 
tedik században Ninivében már könyv- 

rak is, lüzek a könyvek és könyvtárak 
ásai a majaknak Bizonyos ön- 

Erzettel mutathatnék rá erre a dicső csa- 

ládfára. De tudom, hogy a könyv nem 
divatcikk ma s a jelen más egyebet bá- 

mul. Ennek a Gutenberg-je Edison és 

aconi, Blériot és Lindbergh. Inkább 

k többé távolságok. Azsia, Amerika és 
A usztrália ormán közel van hoz- 

Repülőgépen, léghajón sétálunk 

világrészből a másikba, gép 

g részegen és megbüvölten vág 

at előre földön, vizen, levegőben; tudja, 

gy még mindig nem érkezett el a vVég- 

bő határig, hogy a gépek, melyek a ké- 

t és a hangot közvetitik, még mindig 

tökéletesülhetnek, a közlekedő szkö 

zök még mindig gyorsulhatnak, az iram 

mág mindig szédületesebb lehet. 

Egyszer azonban ennek is vége sza- 
ad. Akkor az emberiség egy kicsit meg- 

öbben. Ekkor majd magába száll és 

künődik utjáról, rendeltetéséről, Es vá- 

lasz is keres a kérdésre parlagon ha- 

gyott, elkérgesedett lelkeében, De egyelő- 
e nem talál. 
Erre felel majd a könyv. A könyv, me- 
t lenézett és sutba dobott. A könyv, 

álmadozók irkafirkája, a haszonta- 
nság lomtára, mely szürke az „arany- 

Vvalóság" mellett. A könyv, melyet holt 

nak hitt, az ócska. vén salabakter min- 

den élet kutforrása, A könyv, mely föl- 

mérte lelke délköreit, kibányászta agya 

mélyét s a legnagyobb magasságba, a 

legmesszebb távolságba vitte az előző 
nemzedékeket, A könyv, a szellemi man- 

na, melyből mindenki jóllakhatik, az égi 

táplálék, minél inkább feogyaszt 

ag több lesz belőle, a büvös ke- 

nyér, mely senkit se hagy éhen, minden 
mségest kielégit, hatalmassá tesz ugy- 

hogy mindenki az ismeretek tőkése és 

nagybirtokosa lehet általa, gondolatmil- 

fHomos, A köny ez a medicina, ez a lelki 
int Osymandias egyipto- 
zte, ez a beteg lelkeknek 

kertecske", amint egy bájos 
nevezte. A könyv, mely té- 

kozlóan odaadja magát és se 
karkodik, sohase titkolódzik. A könyv, 
sz az ékszertartó, melybe a legertéke 

sebbek mentették bele kincseiket. A 
könyv, mely századok során volt már- 
vány, ére, paplirusz, hártya, kéreg, viasz, 
fatabla, bör es rongy, de változtatva 
anyagát, mindig megtartotta belső, re- 
télyes mivoltát. A könyv, ez a tekeres, 
ez a göngy, ez a gyöngy. A könyv, amely 
az ákorban és a középkorban kolostorok 
homályában ritka, egyetlen gyémánt 
volt s a nyomtatás feltalálásával oly 
általánossá vált, mintha az utcán ka- 
vicsként heverne a gyémánt és a szelle- 
mi jélétet oly magasra fokozta, mintha 
a munkások gyémánttüt viselnének, a 
gyári lányaink fülében brilliáns szikraz- 
nék, A könyv, mely által megismerjük 
elődeinket, hir kapumk a multból s nél- 
küle szellemi sehonnaik volnánk, bitang 
jöttmentek, akikre nézve nem is létez- 
nék az, amit előttünk járó testvéreink 
tapasztaltak és láttak. A könyv, mely- 

nek segitségével utódjainkkal érintke- 
zünk és üzenünk a jövendőnek. A könyv, 
mely nemcsak azt tette lehetővé, hogy 
gép nelkül Newyorkba és Yokonamába 
szálljunk, hanem azt is, hogy elzarándo- 
koljunk a Krisztus utáni NVIIik szá- 
zadba, mint holmi szomszédos szobába. 

Ennél nincs nagyobb csoda. Mindig a 
legegyszerübb dolgok voltak a valódi 
csodák. Freud tanár egy baráti társa- 
ságban egyszer azt mondta: „csoda, 
hogy drót nélkül telefonálhatunk 
de még nagyobb csoda, hogy 
dróttal telefonálhatunk és legna 
gyobb csoda, hogy két ember a puszta 
szó által megérti egymást," A könyv is 
ilyen mindennapi csoda. Hadd mámo- 
rosodjam el ettől a gondolattól. Hadd 
vegyem kezembe a könyvet, mely oly 
magától értetédő, mint az elemek s még- 
is megfogtatatlan, forradalmian nagy- 
szerü mint mii den, mihelyt mélyebben 
szemléljük Hadd mutasson magasba 
Tekintsd alakját, mely zárt egységében 
téglához hasonlit FÉvezredeknek kellett 
elmulrnok, amig magára öltötte ezt a 
formát Amnakejőt e lapos volt és me- 
rev, mint a kölap, majd gömbölyded és 
pálcára göngyölték hosszusága szerint 
mérték, akár a fimeket. Voltak husz 
méter hosszu könyvek is. Ezeket egy 
más mellé fektették, a polera, vizszinte- 
sen Csak később támadt az a most tel- 
mészetesnek látszó ötlet, hogy lapjait 
négyszögletüre vágják, egymás fölé ra- 
kosgassák s függőlegesen állitsák a 
könyvtárba, Martialis még csodálkozik 
ezen az elmés leleményen. Valamint az 
épitkezés is sokáig egyszintü maradt s 
a falvak, a városok széltében terjesz- 
kedtek mindaddig, amig kevesen éltek a 
világon, csak aztán vontak emeletet 
emeletre az emberek elszaporodásával, 
azonképen a könyv is csak azóta emel- 
kedik magasba, tör fölfelé, mióta a gon- 
dolatok, az érzések megsokasodtak s 
egyre többen érzik szükségét, hogy ezek- 
kel a téglákkal a szellem tornyait és fel- 
hőkarcolóit épitsék, gátakat és bástya- 
fokokat az elmulás ellen. Mgy életen át 
majdnem mindenkinek összegyülemlik 
annyi becses észrevétele, fájdalmas 
mondanivalója, amit senki másra se biz- 
hat, csak a könyvre. Ez a védekezés és 
a föllebbezés egy magasabb itélőszék- 
hez. Ez ad nekünk szólásjogot az- 
után is hogy a könyörtelen természet:t 
megvonta tőlünk a szót s gégénk elpor- 
lad, testünk semmivé válik. Ezáltal be- 
szélnek a halottak. Ez töri be a kripták 
bronzkapuit. Ez semmis életünk örök- 
kévalósága. Ez hirdeti azt, hogy jobbik 
részünk fönnmaradhat, hogy még nincs 
egészen halál és hogy van föltámadás. 
Ezt az ereklyét, ezt a fegyvert, ezt a 

varázsszert szeretném kezedbe adni 
utravalónul, fiam, 

k 

Amikor 

Az aradi Kölcsey-Egyesület 
könyvsorozataról beszél Fischer Aladár 
a nagymultu irodalmi egyesület elnöke 

Röviden megemlékeztünk róla, hogy 

az aradi Kölcsey Egyesület könyvsoro- 
zator ad ki és az első kötet még ebben a 
hónapban megjelenik. Hiradasunkban 
megemlitettük azt is, hogy az első könyv 
Mikszáth-kötet lesz. 

Tekintve, hogy Romániábpan az elmult 
három esztendőben mindössze néhány 

magyar könyv jelent meg, a Kölessy- 

Egyesület könyvsorozatának hirét mé- 
pünk leégszélesebb rétegei őszinte öröm- 
mel és megelégedéssel fogadták, A rend. 
szeres könyvmegjelentetés által széb 
terv válik valóra és délerdélyi magyar 
ságunk rövidesen és a körülményekhez 
képest szép kiállitása könyvek birtoká- 
ba juthat. 

Ellátogattunk az aradi minorita rend- 
ház udvarában lévő „Vasárnap" nyom- 
dába, 

ahol a könyvsorozat készül. 
benyitunk a szedöterembe, 

Fiseher Aladár főgimnáziumi ó 
a Kölcsey-lögyesület elnöke ét 
vetz László nyomdavezetővel targyal az 
első kötetről. A szedéssel már elkészül- 
tek és elvégezték a sajtóhibák kijavitá- 
sát is, csak a füzés van hátra, a könyv 
tehát rövidesen elindulhat az ország ma- 
gyar olvasóihoz Minden hónapban egy- 
egy kötet megjelentetését tervezik. 
Megkérjük Fischer Aladár igazgatót, 

ismertesse előttünk, hogyan valósult 
meg ez az üdvös és szép elgondolás. 
— Mivel Észak-IErdélyben az ofttani 

románság által az elmuls: három esz- 
tendőben kiadott könyvek száma meg- 
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Résztetek Várásmacéy Miáty 
.Gondaflatak a könyytáróan 

círű vecséből 
.... De hát ledöntsük a mit ezredek 
Ész napvilága mellert dolgogának? 
A bölcsek és a költők müveit, 
S mis a tapasetalás arany 
Bányáiból kifejtett az idő? 
Hány fényes lélek tépte el magát, 
Virrasztot a sziv égő romja mellett, 
Hogy tévedt, sujtott embertársinak 
Iránys adjon s erőt, vigasgtalást. 
Az el nem ismert érdem hősei, 
Kiket — midőn már elhunytak s midőn 
Ingyen tehette - csufos háladattal 
Kezdett imádni a galád világ.. 

És mégis - mégis fáradogni kell. 
Egy ujabb szellem kezd felkügdeni, 
Egy uj irány tör á a lelkeken: 
A nyers fajokba tisztább érzeményt 
S gyümölcsözőbb eszméket oltant, 
Hogy végre egymást szivben átkarolják, 
S uralkodjék igagság, szeretet, 
Hogy a legalsó por is kunyhajában 
Mondhassa bizton: nem vagyok magam! 
Testvérim vannak, számos mitliólai 
rÉn védem őket, ők megvédnek engem. 
Nem félek tőled sors, bármit akarsa. 
Ez ag, mtiért csüggedni nem szabad. 
Ralkjulk le, hangyaszorgalommal, a mi 
Agyunl az ihlet órában teremt 
S ha összehordtunl minden kis követ, 
Épitsük egy ujabb kor bábelét, 

haladja a százat is mondja Fischet 

Aladár - remélni lehetett, hogy nem 

lesz akadálya tervünk megvalosításá 
nak, Es valóban, öremmel játjuk, hogy 
az 1940-ben elakadt romániai magyar 
könyvternmielés, bár szerény kerejek kö 
zött, de ismét megindulhat. 
- Milyen könyvek 

tervezik? kérdezzük 

— Nészben a magyar irodalom java- 
iróimak egyes munkait adjuk ki, rész 
bem pedig lehetöőségat nyujtumk az itteni 
iróknak arra, hoagy munkalkat nyilva- 
nosságra hozhassák 

Hány példányban jelenik meg egy 
egy könyv? érdeklődünk. 

-2000-2500 példányban. Ez a szám 
egyelőre talán elegendő lesz arra, hogy 
nemcsak magánszemélyek, hanem isko- 
láink és közkönyvtáraink is baeszerez 
hessek könyvszüksegletüket. 

– Mennyibe kerül egy könyv: 
— A könyveket önköltségi áron hoz 

zulk forgalomba, Senki sem nyer ezen 
csupán a magyarság ügyeét óhajtjuk 
szolgálni, 
A könyvek kiállitásáról és terjedel- 

méről érdeklödünk. 

- A szedés könnyen olvasható, vi 
lágos petit-betükkel, jó minőségü könyv 
papiron. A berlték félkemény karton 
Hgy-egy könyv terjedelme átlag tiz iv. 
A tetszetős cimlapop Amberg inre, a 
kitünő timisoarai-temesvári grafikus 

megjelenteléset 

műüve, „A ket koldusdlak es néhany 
beszélés a „Jó palocok"-ból. Ehhez 
hala Sándor, a Deli Hirlap szerkesztője 
irt előszót. A második konyv Móricz 
Zsigmond „Mhangó' cimü 
rasztidillje, Olosz Lajos dr, a Déli Hir 

lap főszerkeszröjének előszavával 
harmadik Szemler Ferenc eredeti 
még meg nern jelent Hazajáró lelk 
mü munkája lesz, amelynek elősza 
könyvsorozat kezdemenyezője, Kaka 
Endre irta. Azután Márai Sandor va 
Zilahy Lajos kerül sorra, majd 
Ferenc valamelyik müvét szeretnánk ki 
adni, ezt az irónkat erre nem igen isn 
rik, nem nagyon olvassák 
- Hogyan fogják terjeszt 

lomba hozni a könyveket? 
közbe 
— Lapjaimkban: a Déli 

a Havi Szemlé-ben kellő i 
majd könyvkereskedőinklel és 
lődőkkel, hogy mikor, milyen m 
meg és mennyi az ára, valamint, 

bb rende 

veinket fogja 

a gyermekek 



DÉHIRLAP 

Focduti magadba 
Érzékeidet zárd le, vond 
magad köré a függöny 

redőit, hulljon rád korom 
a külvilág kerüljön. 

Ne nézz a khóra, borzalom, 
emléke sincs a napnak, 
jzgye lehel az ég, a oot 

Ne lásd meg azt a villanást, 
mely üszköt vez a házak 

tetőire s a robbanást, 
mely füstöt vet utánad. 

Klasszikus rintaa a könyvsorsnak 
a Margit-legenda története. Ez azért is 
érdekes, mert teljesen tisztán áll a 
könyv kiinduló pontja és minden meg- 
állóhelye. Mindent meg jehet állapitani 
az iró elszólásaiból és a bejegyzésekből. 

A könyvet Ráskai Lea, a középkor leg- 
kepzettebb magyar apácája másolta 

1510-ben - Margit-szigeten. Ráskai Lea 
tegelt a Margit-szigeti dömés kolostor- 

ban, ugyanott, ahol Árpád-házi boldog 
Margit is 250 évvel azelőtt. Ezt bizo- 
nyitják a megjegyzései. - A szigethez 
közeledést mindig „jön", a távolodást 

„megy" fejezi ki ugyanigy alkalmazza 
a hoz és visz igéket is. Látszik, hogy na- 
gyon ismeri a kolostor helységeinek ré- 
gi és jelenlegi rendeltetését, ezt : elbe- 
szélésben mindig jelzi, mindig meg- 
mondja, hogy ez vagy az boldog Margit 

idejében itt vagy ott volt, erre vagy ar- 
ra használták. A sziget elnevezését is 

Lea nővértől tudjuk meg. Akkor a szi- 
getet Boldogasszony szigetének nevez- 
ték boldog Margit tiszteletére, „elesz- 
tébb' (előbb) Nyulak szigetének hiv- 
ták. Elbeszéli, hogy soror Agnes a se- 
tétber beesett a kutba „mert az időben 

a kutat nem kerehtettek (keritették) 
környül kővel, mint mostan él vala az 

kut az nagy udvaron az kohnya 

(konyha) előtt, mert akkoron a kis se- 

tét konyhában főznek vala." Elmondja, 
hogy a provinciális futa „egy kis mező- 
kére, kit mostan hivnak klastron köze- 

pének, az időben ott mivelnek vala (dol- 
goztak) az sororok a nyárban." A 
könyv első birtokosa tehát a Margit- 

szigeti zárda ennek számára másolta 
Rákosi Lea. Csakhogy nem maradt ott 

végleg. Buda felé vészfellegek indultak. 

A török közeledtére menekülni kellett. 

Előbb a nagyváradi klarisszákhoz köl- 

tözködtek, de ott sem volt egészen ba- 

rátságos a hely s ezért 1567 táján 
Nagyszombatba vándoroltak, és innen 

1615-ben Pozsonyba a klarisszákhoz. 

Mindezeket magának a könyvnek be- 

jegyzései mondják el. De megerősiti ezt 
Ferronius Sigismundus is (1637). ő 
emliti boldog Margitnak egy régi ma- 
gyar életrajzát, s azt mondja, hogy ezt 

a menekülő apácák a Duna szigetéről 

hozták Nagyszombatba és ott Káldi Mi- 

hály soproni plébános latinra fordit- 
tatta. Ez csak Ráskai Lea könyve le- 

het. Ráskai Lea 1522-ben még irt, pilla- 
natnyilag sem kételkedhetünk, hogy a 
Margit-legenda a nagy vándorut első kiló 
métereit Ráskai Lea társaságában tette 

meg. Hogyan is tudott volna Lea nővér 

megválni az ő kedves könyveitől? Po- 
zsonyban Pray György találta meg, 

Fordulj magadba, obt keresd 
a régi, régi dallam 
révületét, a béke szent 
zsongását, önmagadban. 

A vértől megvaduli a föld, 
aknára lépsz, ne mozdulj, 
te öldökiésben elgyötört 

Télek, magadba fordulj! 

Figyeld, a jelek és csodák 
ma legbelül teremnek 
és onnan küldi csillagá: 
s intő szavát a gyermek. 

KÖNYA LAJOS 

KöNYVSORSOK 
ugyanaz, akinek nevéhez füződik leg- 
régibb nyelvemlékünknek, a Halotti 
Beszédnek felfedezése is. Pray a kó- 
dexet eladta Héderváry Vicsay Mihály 

grófnak, ettől Jankovics szerezte meg, 
s az ő gyüjteményéből került a Nemzeti 
Muzeumba. 

Hogy idegen irodalmakból is beszél- 
jünk könyvsorsról, emlitsük meg az 
utojsó tiz év legnagyobb érdekességét. 
Egy londoni könyvkereskedő valami 

olasz szövegü kéziratot ajánlott fel mi- 
lánói kollegájának, aki a kéziratot lá- 
tatlanba is megvette, s a posta el is 
szállitotta egyszerü keresztkötés alatt 
egyéb nyomtatványokkal, A 700 oldalas 
kódex eltakult betüivel néhány száz esz- 

tendő mujltat sejtetett még a laikussal 
is, A szöveget néhány oldal kézirat előz- 

te meg, bár szintén elfakult irásssal, de 
dátható volt, hogy ez a pár oldaj ké- 

sőbbi idők hozzáadása, pecsétekkel és 
aláirásokkal. Szerencsétlen angol 
könyvkereskedő! Ha tudta volna, hogy 
mit ad el! Mert ez a könyv semmi 

más, mint a hires Baruffaldi-kódex, 
Tasso Megszabaditott Jeruzsájemének 

és Amintájának eredeti kézirata, 
amelynek már kétszáz éve nyoma ve- 
szett. Ezt Francesco Flora, a Tasso- 
irodalom mai legkiválóbb szakembere 
minden kétséget kizáróan állapitotta 
meg. Van ugyan még egy Tasso-kézirat, 

a Joane-kódex, de nem ez az eredeti. 
Feljegyzések bizonyitják, hogy a Meg- 

szabaditott Jeruzsálem eredeti kézirata 
egybe van füzve az Aminta kéziratával. 

Az is fel van jegyezve, hogy Baruffaldi 
korának legkiválóbb irodalomtörténé- 

szeivel, Fontaninivel, Scalabrinivel és 
Lucchesinivel megállapitotta, hogy ez 

az eredeti kézirat, ezt bizonyitják a 
kődexet megelőző lapok is pecsétjükkel 

és aláirásukka]. Mindez itt van a most 
előkerült kódexben, hitelességéhez te- 

hát szó sem fér. A kódex eredetileg az 

Este-k tulajdona akik eladták a ferrari 
Dalla Monetanak, ahonnan Baruffaldi 
birtokába jutott. Baruffaldi 1717-ben 

Crispinek, a ferrari patriciusnak aján- 

dékozta. Etől kezdve a könyv eltünik. 

Hogy a könyv milyen utakon boiyon- 
gott, amig Londonba ért, erre nézve a 

könyvben csak egy tájékoztatást tajá- 
lunk: a bekötési táblán Charles Stuart 
cimere diszlik, aki a XVIII. század kö- 
zepén angol követ volt Párisban. Hogy 

a könyv hogyan jutott hozzá, ezt nem 

lehet tudni, itt a szálak megszakadnak. 

Annyi bizonyos azonban, hogy az angol 
könyvkereskedő ma is vakarja a fejét 

és szivesen visszavásárolná a könyvet. 
Odaadná érte — Sziciliát. 

RASS KÁROLY 

FORUM-MOZI. ARAD Távbeszélő 2-10 
Flőadások a. 5 7 és 9-kor. IM 

Mia. Megható történet, mely egy zeneszerző eletét eleveniti meg. 

Mi bolmtivoszeoa mint ém 
Mezhakó történet. stőszerepben: : Tito Sehipa, Mariz Jakobint 

Caterina Boratto. 

Aug. 30, vasárnap 
Róm. kat.: Róza 
Protestáns: Róza 

Ortodox: Sándor 

Napkelte: 5 ő 14 p 

A Déli Hirlap megjelenik mindemnap a vasá rn: 
telével. Timisoara-temesvári szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Telefon: szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-10. 

Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésével vagy postán küldve: 
lej három hónapra 400 lej. Egyes szám ára ő lei 

Aradon lőfizetéseis hirdetések és felszólamiások Reclanaa hirdető-irodában, Metianu 

M apny.: 18 ó 46 p 
go vaph.: 14 ó 31 p 

7 Ujhold: 20 ó 59 p. 

pokat és ünnepeket követő napok kivé- 
L, Piata Bratianu 2 

egy hónamm 140 

uteca G. Tele fon: 17-11. 

—– Nyugdijfizetés Aradon. Az aradi 
pénzügyigazgatóság nyugdijosztálya 
közli az aradi nyugdijasokkal, hogy az 
augusztus havi nyugdijakat szeptember 
1-én és 2-án fizetik ki a szokásos módon 
és helyeken. 

— Milyen élelmiszerjegyek érvénye- 
sek. Timisoara-Temesvár város közélel- 
mezési szolgálata közli, hogy az augusz- 
tus 21-től szeptember 5-ig terjedő héten 
a következő élelmiszerjegyek érvénye- 
sek: Népkenyér vásárolható az 50., 5 
52., 53., 54., 55. és 56. számu kenyé 
jegy ellenében. Egy-egy jegyre 00 
gramm kenyeret adnak. Hus vásárlására 
a 17. és 18. számu husjegy, zsir vásár- 
lására pedig szeptember elsejétől kezdő- 
dően a 3 számu zsirjegy jogosit. 
—– Gabonaraktárak kötelező bejelen- 

tése. Az aradi városi élelmezési hivatal 
közli az aradi gabonaraktárak tulajdo- 
nosaival és bérlőivel, hogy augusztus 
31-ig a vármegyei ellátásügyi hivatal- 
nak irásban jelenteniök kell nevükön, 

lakcimükön és a raktár cimén kivül az 
utóbbi befogadóképességét és hogy je- 
lenleg milyen célra használják. Ha a 
raktárhelyiség üresen áll, meg kell in- 
dokolniok, hogy miért. A bejelentési kö- 
telezettség minden olyan helyiségre vo- 
natkozik, amely alkalmas gabona lerak- 

tározására Az olyan raktárhelyisége- 
ket, amelyeket a tulajdonos nem hasz- 
nál, a prefektura rendelkezésére kell 
bocsáitani, bérösszeg ellenében. 
— Szuülei ellenezték házasságát -— 

öngyükos lett. (largoviste). A Dambo- 
vita megyei Poiana de Jos községben 
Nitzu Rada 17 éves leány öngyilkossági 
szándékból a kutba ugrott. A fiatal 
leány még hónapokkal ezelőtt Enela 
Chiriac falubeli legénnyel Bucurestibe 
szökött, mert szülei ellenezték azt, hogy 
a fiuhoz feleségül menjen. Visszatérve 
a faluba, a fiataloknak nem sikerült a 
leány szüleinek beleegyezését megsze- 
rezniök, közben a leány suly osan meg- 
betegedett. Tegnap azután kihasználva, 
hogy egyedül maradt a házban, Nitzu 
Rada az udvarban lévő kutba herb- 
(Rador.) 
— Eltünt leány. Becze Klára 15 éves 

leány szülőinek Fratelia-Ujkisoda, VII. 
utca 27 szám alatti lakásáról három 
hete eltünt és azóta semmi életjelt nem 
adott magáról. A leány középtermetü, 
fejlett, külön ismertető jele: vörös haj 
és bal kezefejen vágás. Akik az eltünt 
leányról valamit tudnak, éresitsék 
aggódó édesanyját, aki szeretettel várja 
haza gyermekét. 
— Az osztálysorsjáték első osztályá- 

nak huzási eredménye. (Bucuresti). 
Az osztálysorsjáték első osztályának 
első és második napi huzásán a követ- 
kező számok nyertek nagyobb összege- 
ket: 2,000.000 lej: 32610; 750.000 lej; 
36173; 400.000 lej: 71649 25; 100.000 
lej: 30454 10530; 580.000 lej: 48269 
68607 65113; 60.000 lej: 65113 63546 
70010; 40.000 lej: 170 2554 23838 64413 
66500 40333 18666 3427; 30 000 lej: 
49493 73834 52673 41520 66200 64247 
17132 71378 77017 30302 5137 T2291; 
20.000 lej: 466 69442 43540 47100 17130 
55412 30625 34212 36627 50161 41633 
79329 27928 25880 62068 51665 78537 
53205. A kétmillió lejes jutalmat 20, 
egyenkint 100.000 lejes összegben osz- 
tották ki: 65105 65848 72423 14071 
40557 40375 31416 2211 1269 68275 717 
3446 3071 3427 7681 33376 6860 37080 
75967 64095. A felsoroltakon kivül még 
több sorsjegyet huztak ki egyenkint 
14.000 lej, 8000 lej, 7000 lej és 4000 lej 
nyeremén vel. számbíbákért felelőssé- 

E 

— Keresztet épitenek a brasovi-bras 
sói Cenk-hegy tetejére. (Saj. tud) A 
kultuszminisztérium engedélyével Ma- 
nole Enescu prefektus elnöklete alatt 
bizottság létesült, amely a Cenk tetején 
felállitandó hatalmas kőkereszt tervének 
kivitelén dolgozik. Az épitkezés költsé 
geit közadakozásból fogják fedezni 
—– Katolikus ifjuság előadása. A Ti 

misoara-Temesvár erzsébetvárosi ró 
mai katolikus plébánda ifjusága ma 
augusztus 29-én, vasárnap este hat órai 
kezdettel a plébánia kertjében müsoros 
előadást rendez. A jövedelmet a Vörös 
Kereszt javára forditják. 
—- Beiratások az aradi római kato- 

Hikus banonciskolába. Az aradi római 
katolikus magyar tanonciskoláha: 
a beiratások szeptember 1 és 10 
zött lesznek. Beiratkozni lehet nas 
délután 5-7 között az igazgató á 
(Sincai-utca 20). Beiratkozni 
a III. osztályt végzett tanulók is, 
csak a IV. osztály elvégzése után 
hatnak abszolváló bizonyitványt. A bel 
iratkozáshoz szükséges okmányok: 1 
szerződés, 2. születési és 3. iskolai 
zonyitvány. Akinek még nincs 
dése ideiglenesen iratkozik be, de 
teles már most jelentkezni. A 
tandij és iskola szerek dija egyenlő 
állami tanonciskolában fizetendő dijj 
és évi 1500 lej. A beiratás 
10-én zárul. 

— Halálosvégü gázolás. (Saj. tud) 
Codlea-Feketehalom Brasov-Brassó mel 
gyei községben a munkaügyi miniszté- 
rium 21. 520. számu tehergépkocsija el 
ütött egy Tontsch Ottó nevü 12 éves 
gyermeket. A gázoló gépkocsi néhány 
méteren át magával vonszolta a kis- 
fiut, végül egy szembejövő séges 
val összeütközve, megállott. Az ál 
néhány perc multán meghalt. A 
gépkocsi vezetőjét letartóztatták. 

tánciskolajában Arad, 
I SzIklal ützi Maresal ÁAvarescu-u. 
8, szeptember hó 4 én, szombaton este 
7 órakor uj tánctaniolyam nyüik 
kezdők részére. Beiratkozások egész 

nap az iskola helyisegében. 

(') Eljegyzés. Zupcsics Irénke és 
Seleján Pál kereskedő, Aradon, jegye 
sek. 

(C")Orvosi hir. Dr. Fischer 
Arad, ismét rendel. nos 

(C) Házasság. Augusztin Miklós és 
Pásztor Ilona e hó 20-én házasságot kö 
töttek. (Minden külön értesités helyett) 

(") Halálozások. Skoday Benő, életé- 
nek 67-ik évében, rövid szenvedés után, 
e hó 28-án elhunyt. Temetése e hó 
29-én, délután 6 órakor lesz a 
erzsébetvárosi római katolikus 
kápolnájából, római katolikus szer- 
tartás szerint. - Özvegy Fényes Dezső- 
né, születési nevén rétháti Kövér Sze- 
rén, augusztus 27-én Aradon meghalt 
Temetése augusztus 29-én, vasárnap, 
megy végbe az aradi felső ő temető halot- 
tas házából. - 

— ODgyeletes gyógyszertárak. Auguszu 
ze, vasárnap: Arad: dr. Dick (Marasesti- 
utca 1), dr. Kárpáti (a villamos államássa! 
szemben.) – soeoga Belvá- 
ros: Jahner Károly tii-tér és Va- 
sile Alexandri-utca sarok), Gyárváros 
dr. Keller István (3 August utcaj, Erzsé 

betváros és Józsefváros: Roxin (Axente 
Sever-tér), Mehala: Chioreanu (Closca- 

utca 18.) — Fratelia- -Ujkisoda: Panajoth. 

—- Freidorf-Szabadfalu: Bonomii. - Au- 
gusztus 30, hétfő: Sibíu-Nagyszeban: Pom 
vV. releron ödi nknenékean kesy 

-
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- Kenyér hebe a timisonrai-temesvári 
református egyházban. Az uj kenyérért 
való hálaadás alkaimával a timisoarai- 
temesvári református egyházban szep- 
m 5-én, azaz a jövő vasárnap tart- 
ka szokásos ujkenyéri urvacsoraosz- 

hást. Ezt megelőzően egész héten keresz- 
bünbánati előkészitő istentisztelet 
naponta délután fél 7 órakor a tem- 
ban Kenyér hete összefoglaló cim- 
sorozatos bibliamagyarázattal. Az 
tiszteletek sorrendje a kövekező: 
ő: Isten és a kenyér, igét hirdet 
tek Árpád, kedd Az ember és a ke- 

nyér, igét hirdet Debreczeni István. 
: Az élet és a kenyér, igét hirdet 

éntek Arpád, csütörtök: A bün és a 
enyér, igét hirdet Nits István, péntek: 

4 lélek és a kenyér, igét hirdet Nits 
, szombaton: Krisztus a kenyér, 

gét hirdet Debreczeni István. Az egyház 
tősége ez uton is felhivja az egyház 
itereit és tagjait, hogy ezeken az 

tentiszteleteken minél többen és állan- 
Mőan jelenjenek meg, ez által is kifejez- 

re hálájukat az uj kenyérért bennünket 
ggáldó Isten iránt, kinek a kenyérrel 
ka áldását régen érezzük annyira és oly 

es mértékben, mint most. Az egy- 
egyszersmind felhivja tagjait, hogy 

ndenképpen készüljenek a hálaadás- 
z urvacsoravéteel leendő kifeje- 
A Gvárvárosban kedden, csü- 

kön és szombaton ugyancsak dél- 
itán fél 7 órakor lesznek a bünbánati 

Koszorumegváltások. A diákse- 
y javára a Magyar Népközősség 
nsági tagozata elhalt elnökének, 

Martzy Mihálynak emlékezetére koszo- 
rumegváltás cimén a népközösségi iro- 
dában a következő adományok folytak 
be: Római Katolikus Népszövetség pe- 
Ham-periámosi szervezete 1500 lej, K. F. 
kerriam Perjámos) 1500 lej és páll 

é (Lipova-Láippa) 500 lej. 
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ember elelén kerdét Arad 
Avram Jancu-tér 15. szám, !. emelet, 
délütán 5-7-g. Távbeszélő 15.89. 

Totna, ritmika, gtepp, akrobanka, 
gyógy- és togyótorna. 

HORVAT öKOoLVIVok VENDÉG- 
ZEKMKPLESE 1MISDARA-s- 
AK MAI NAGY SrokikskMmNi 

A zágrábi HASK kiváló ökölvivóinak 
váratlan megerkezése nagy öromöt 

bkozott Timisoara-Temesvar sporttar- 
korében. A hir futőtüzként 

berjedt el a szurkolók között és mm- 
Henki igyekezett jegyét biztosítani. A 
Capitol-mozinál lévo pérztárak ma már 
korán reggel nyitnak, hogy a tolongás 
valamennyire elkerülhető legyen. A ré- 

Kan nem látott nemzetközi viadal dél- 
előtt 10 órakor kezdoadik és bizonyára 
tendkivül izgalmas küzdelmeket hoz 

majd: A Chinezül- CAMT és a CFR leg- 
kidlóbb ökölvivóiból összeállitott timi- 
soarai-temesvári válogatottnak minden 

re] ét latba kell vetnie, hogy a zág 

ret a nyári szünet után csütörtökön 
ot a Banatul pályáján, szép 
számban jelentek meg az egyesület lab- 

: gói. Az edzésen kétkapus játék is 
oalb melynek során az A) csapat 3:2-re 

őzte le az ifjusági együttest. A gólo- 
Bán (2) és Kozsán, illetve Ferenczy 

kenderből és papirból 

mlgoraha Lasonál 
ucuresti, Se ari utca 20. szám. 
TÉEI EFON B Bári1. 

eresnek hely ügynőköket 
hasvokb váro okba. 

Éneke a magyar nemzet zivataros 
századaiból: nemzeti imádság. Megte- 
rerati a politikai és akadémiai müvészi 
szónoklást Bátor, de nem elfogulatlan 
kritikus. Tanulmányai számottevők a 
maga korában. Tisztaszavu és tisztalel 
kü ember. A jobbágyság felszabaditá- 
sának meggyőződéses hive és lelkes har- 
cosa. Keserü, fájdalmas, meghasonlott 
magyar. 
Családja a honfoglaló ősökig, Und 

vezérig vezeti vissza származásat. Re- 
formátus. Alyja Kölcsey Péter, anyja 
Bölöni Agne s Öt testvérével együtt ko- 
rán kerül árvaságra. Rokonck, degenek 
nevelik költőnket. Félénk, tartózkodó 
gyermek. Játék helyett az Akropolist 
epitgeti homokból, a debreceni kollégium 
udvarán. A kolégiumban neém érzi jól 
magát a szilaj diákok és a tulságosan 
komoly professzorok között. Himlőben 
elveszti bal szemét. Félszeme is elég neki 
sok tanulásához Az ókori remekirék 
válnak meghitt társaivá. Megtanul 
olyan jól görögül, mint senki az ő korá- 
ban. Előbb Cornelius Nepos, később Ho- 
méros kedves olvasmánya, A francia és 
német irókat is olvassa. Goethe az esz- 
ményképe. A magyarok közül Virág, 
Csokonal, Kisfaludy és a későbbi hü ba 
rát, Kazinczy, kedves költői. Ifjan, tizen- 
nyolc éves korában kezdődik sirig tartó 
barátsága Kazinczyval. Pesten, joggya- 
korlata idején Kazinczy triászával tart 
szoros barátságot, főként Szemere Pál- 
lal. Igy lesz a Mondolat társszerzője a 
nyelvujitás harcaiban. Álmosdon, majd 
Csekén gazdálkodik. Rokonai hivatal- 
vállalásra unszolják, mert birtokrésze 
kevés, de Kölcsey válasza: ,„Hozzáto- 
szem lelkem függetlenségét, és elég lesz?. 
Csakugyan, nincs annyi jövedelme, 
hogy állandóan Pesten élhessen ahová 
irodalmi tervei miatt vágyódik. 1829-ben 

1832-ben már megyei főjegvző. A vár- 
megve őt küldi az 1832-38- ország- 

szerepe vam. 
Kölcsey szemben a Virág Bemedek- 

féle rendi hagyományos romantikával, a 
realisztikusabo nemzeti romantika kép- 
viselője. Riadtan látja, hogy komoly re- 
formot az egész nemesi társadalom nem 
akar. Attól fél, hogy a másfélszázados 
török--korszak halálos mozdulatlansága 
és ujabb négy évtizedes tehetetlenség 
tán sincs haladás. Igy támad fel benne 

a nemzethalai képe. Ezért irja meg Zriuyi 
dalát, a nemzeti reménytelenség és le 
mondás keserü énekét. A reformokat 
követelő Kölcsey lehangoltan látja a 
„lábolhatatlan zavarokat", amelyekbe 
fulnak a tárgyalások. A rendi alkotmány 
eljárása szerint a reformok keresztülvi- 
teléhez évtizedekre volna szükség. A 
tisztalelkü Kölcsey fellázad. „Sirontuli 

hangja kesergő lágyságával, — irja róla 
Kossuth — átjárta a lelkiismeretek tit- 
kos redőit", a nélkül azonban, hogy a 
rendi merevséget megtörnetné. A nemesi 
alkotmány mohos szikláin szétzuzódik a 
reformerek nemes szándéka. „Hévvel 

Szatmárvármegye szolgálatába lép, 

gyülésre követnek. Itt nagy és szép 

Kölcsey Ferenc 
1*790—1838 

„Ideális képekiex szövé magát — irja 
róla Kemény Zsigmond — s valahány- 
szor mindennapi hnideg valósággali tadal- 
kozik, szabadsagérzete mindig sebes faj- 
dalommal eget. - Gyermekkedélyü, 
szentakaratu, de tapasztalás nélküli po- 
litikus." Kölcsey igen közael áll Szé- 

zöttük a jövő elképzelésében: Széchenyi 
maró gunnyal cstorozza a meddő haza- 
fias fájdalmat, Kölcsey meghasonlottan, 
reménytelenül száll korai sirjába. Nem 
tud hivő magyar lenni. Harcai meghar- 
colja, mert az erkölcs kultuszának ez a 
legragyogóbb alakja Deákhoz hasonlóan 
a remény nélkül való harcot sem hagyja 
abba, amint ,a hüű bajnoknak utolsó 
csepp vérig kell harcolmia." 
Irodalmi értékben beszédei vannak az 

első helyen. Elve, hogy a szónok ne 
alacsonyodjék le a tömeg szinvonalára, 
hanem emelje fel hallgatóságát magá- 
hoz. Gondosan készül a szónoki pályára 
és elmélyülren minden beszédére. Nem 
rendelkezik különösebbed a szónoklás 
külső feltételeivel: belső tüz, szent meg- 
győződés, liraiság és képzelet teszi be- 
szédeit mintákká Megyei beszédei közül 
hires: A szatmári adózó nép állapotáról 
és A sorsvonás cimü. Figyelmeztet a 

Galiciából akadálytalanul beözönlő zsi- 
dóság okozta veszélyre. Türhetetlennek 
tartja az akkori katonafogdosás em- 
bertelenségeit. Országgyülése beszédei 

chenyihez, de éeles különözég van kö- 

közül a legnevezetesebbek a a magya 
nyelvről, a vallásról, a papi tizedrol, az 
őörokvaltságról és a szerencsétlen len- 
gyel nép feldarabolásáról szólók. Aka- 
démiai beszédei Kazinczy Ferencről ész 
Berzsenyi Dánielról mindmáig minta- 
szerüek. 
Bralataiban többre tartja Kis János 

költészetét, mint Csokonai Vitez Mi- 
hályet és Berzsenyi Dámnüelét, akinek 
lantlát igazságralan birálatával elh 
ganatja. Tevedesei ellenere is jó szolgá- 
latot tesz az irodalmi szinvonal megvé- 
désére. Körner „Zrinyi"-jét, amelyért a 
magyaros külsőségek miatt nagy a lel- 
kesedés, jogosan szállítja le érdemetien 
polcáról. 

Orszaggyülési naplója : az 1932-3 
országgyülés első nyolc hónapjaának az 
eseményeit tartalmazza és birálja osto- 
rozo, keserü gunnyal. Ez a napló az ak 

kori nemesseg embertelen konokságá: 
nak az okmánya arról, hogy mennyira 
nem akart komolyan javitani a jogta 
lan és nehezsorsu jobbágyságon. 

Idegen hatás alatt irja finoe. 
lirai verseit, balladaszerü elbeszélő kös 
teményeit, novelláit. A vadászlak cimüű 
novellájában a vármegyei igazságszol- 
gáltatás gyarlóságait és a vármegyei 
börtön embertelenségeit ostorozva, el 
futárja Eötvös József Falu Jegyzőjének. 

Parainésis-én Cicero és Isokrates ha- 
tása látszik. Hü tükre mégis Kölcey lel- 
kének, amelynek magas röntét kortársai 
csodáljak, de nem követik. Ez a lélek ma 
jobban hat, alkot és gyarapit, mint szá: 
évvel ezelőtt. 

Kölcsey Ferene életbölcsességét 
olyan remekmübe öntötte, melynek 
gondolatai elévülhetetlenek. Forma és 
tartalom tekintetében kitünő erkölcs- 

tanitó mü. 
Az ilju, akihez Kölcsey ezt az oktató 

beszédet intézte, késöbb hazája vedel- 
mezése közben halt meg, fiatalen, 
1849 április 16-án, komárom ostromá- 
ban mint honvédhadnagy. 

„Az, ki életében sokat érzett és 
gondolkozott, s érzeményeit és gon- 
dolatait nyom nélkül elröppenni nem 
hagyta: oly kincset gyüjthetett magá- 
mak, mely az élet minden szakában, a 
szerenecse minden változásai közt gaz- 
dag táplálékot nyujt lelkének. Sok szé: 
pet irának a bölcsek s gyakran a nem 
épen bölcsek is; gazdag forrást nyitá- 
nak föl, honnan jó sorsban intést, bal- 
ban vigasztalást, mindkettőben ma- 
gasbra emelkedést, sziv- és észnemesü- 
lést merithetünk: de azok is csak ugy 
hatnak reánk, ha érzés és gondolkodás 

által sajátunkká tevők, ha saját ma- 
gunkban kiforrva, lényünkhöz kapcso- 
lódtak, mint az esti szélhez a virágillat 
melyben megfürdött. 
„A mindég szerencsében élő ily saját 

birtokot szerezni reá nem ér. e a 

nvedőnek engedé a vigasztalást 

zen termszereél az emberi tettekből 

v 

Bataincsis ölcsegy kálmánkoz 
(183x) 

folyt a szó - irja Kölcsey - összeegye- 
zés nélkül végződöt.. Taps és székra 
borostyánnal és méltósággal vissza- 
ereszkedés a legtöbb köve, célja". A tár- 
gyalásokat az is neheziti, hogy a vár- 
megyék pótutasitásokat küldenek kö- 
veteiknek, ha közben odahaza a kortes- 
kedés más irányt szab. Igy kap Köl- 
csey is meggyőződésevel ellentétes, ma- 
radi utasitásokat. Lemond. Gyönyörü 
beszédben bucsuzik az országgyüléstől. 
amely a beszéd mély hatása alatt fel- 
függeszti tanácskozásait. Az ifjuság 
gyászol és az ifju Kossuth gyászkere 
ben küldi szét az Országgyülési Tudósi- 
tásoknak a lemondásról szóló közlését. 
Kölcsey a legnemesebb eszmények vi 

lágában el, messze a rideg 

Megielent A „vak király" cimü 
muagya: népmesegyüjtemény 

A napokban jelent meg az aiudi- 

nagveb Bethlen- nyomdában A 

rak király? címü magyar népmese- 

gyüjtemény. A vastag kötetet kitevő 

gyüjtemény meséit Vita Zsigmond vá- 

logatta össze legszebb népmeséinkből. 

Az egyszerü előadásmódu, kedves, 

humoros hangu mesék nagy része el- 
sősorban a gyermekekhez szól, de az 
érdekes történetekben sok gyönyörü 
séget találhatnak a felnőrtek is. 

200 lei 

könyv az aiudi-nagenyedi Eethlen 
Szövetkezetnél rendelhető meg Ára 

és tanitásokból szivben élő nyt 
szívhatni. Hala neki, hogy elelk met 
nem hagyá szenvedések nelkül folynia! 
Keserüek valának azok, es megis aált 
tanulram az emberiség beesét érteni 
való nagysagot hiu ragyogástól megvá 
lasztani, balszerencse tekinjetét nyu 
godtan türni, kevés hiveimhez kölcsök 
nös hüséggel csatlódni, s mindenek fe 
lett érezni: mikép szenvedés és kebe 
szaggató áldozat tulajdon örömet hod 
lelkeinknek, és sorsunkon felülemelked 
ni megtanit. 
„E gondolat egyike azoknak. mikel 

életemben legtöbbször s legörömesteb 
irtam le. Lesz szenvedő, ugy bívém. 
nek vigasztalást namitand ezt álalam 
s olvasni; s lehateden volt e paránvi 
irást azon nem kezdenem, midőn si 
modra irok, szaretett fiam, hogy vid mni 
és bánatos napiaimban gyüvátt Bar y 
kinesemből emléket am alkossak." 

és dal 
Kertemre szelidezt: 
Az este leszáll; 
Lágy szél nyög ..ve 
Wirágainál, 
s mig szél nyög ep-dve 
Virágainál, 
Havrmatja szememnek 
Azokra leszáll. 

Nem látod e, lyányba, 
Hüs árnyaimat? 
Jor s tépd kebeledbe 
Virágaimat! 
S harmatja szememnek 
Ha róluk lehull, 
Lassan leberegve 
Szívedre venul. 

BEnsan csörög a bab 
A fülmie zeng, 
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BUCURESII: 6.55 Hirek, reggeli ze- 
ne. 12.45 Hirek. 13 Román- olasz baj- 
társi óra. 13.80 Hirek nemetül, 14 Hirek. 
14.15 Közlemények. 14.30 Sebesültek 
órája. 15.30 Könnyü zene. 15.10 Ka- 
tonák üzennek. 16.40 Hirek oroszul. 
17 Zenekar. 18 Olaszország órája. 19 
Hirek németül. 19.15 Zongora. 19.40 
Közlemények. 19.45 Hirek. 20 Rádió- 
zenekar 21 Szimfónikus zenekar. 22 
Hirek, sportesemények. 22.20 Szórakoz- 
tató zene. 
RADIO MOLDOVA: 12 Harmonika, 

12.30 Könnyü zene, 12.30 Hirek, 13.45 
Olasz és spanyol zene, 19 Előadás, 15.15 
Vallásos zene 1935 Kamarazene, 20 
Előadás, 20.15 Caruso-lemezek, 20.30 
Sétahangverseny,21 Hirek,21.45 Könnyü 

zene. 
BUDAPEST I.: 6.25 Torna, zene, hi- 

rek, zene, 10 Hirek, 10.15 Operarészle- 
tek, 11.15 Szalónzene 11 40 Divartudó- 
sitó, 12 10 Zenekar, 12.40 Hirek, 14 Szó- 

rakoztató zene. 14.30 Hirek, 15 Cigány- 
zene, 15.45 Gyermekdélután, 16.20 Hi- 
rek németül, románul, szlovákul, ru- 
szinul szerbül, magvarul, 17 Előadás, 
170 29 Vanekar, 18.85 Előadás S.50 Hi- 
rek ta Hangversenv. 21 05 Elbeszéálég. 
21 25 Cigányzene. 21.40 Hirek. 22.10 
Táncegyüttes, 23 Finn zene, 23.45 Hi- 
rek 
BTUJDAPEST II.: 16.15 Zenekar, 

Ruszi- hallgaróknak, 17.20 Szaló 
18 Hladás. 18 25 vnek. 19 Mezőgazda- 
sági félóra. 19.30 Könnyü zene, könnyü 

21 

apróhtr detések 

T 
nzene, 

11miscarai 
emesvári COsSá- eladbós TELEEON 38-05 kor 

MA CA RIO 
Adriana Silvieri, 

egy nagy eventete pompás alaki ása : 

Eli Parvo, C
 

rste a kertben. 

CO WwWBOvY 
Gresso, Carlo Rizzo 

ESZTERGALYOST és lakatos- tanoncot fel- 

fogadnak. Timisoara IV. Gelu-u. 26. (6701) 

HOSSZU irodai gyakorlattal biró nő kise- 

gitői, vagy helyettesi állás: vállal. Ajánla- 

tokat ,Tisztviseiőnő" jeligere a timisoarai 

kiaaóba kér, (6728) 

GYAKORLATTAL biró szövőnőket mecha- 

nikus szövőszékhez és scherolónőket keres 

Ing. Garlesteanu Co., Timisoara IV, Si- 

mion Baritiu-u. 11. (6755) 

DIVAT-TERVEZŐ. felsőruha, fehérnemü. 

varró szabászati, rajz. müvirág szövészet, 

kesztyü, játék aranyhimzés. bőrmuanka, 

orsóscsipke stb, tanfolyama kezdődik. So- 

moray Julia munkatanitónő, Timisoara IV., 

Bratjantu 12 az dvarb 

Mész 
vagontételben olcsón eladó 

t inedoara Pestera-Boi 

SZELLCZTETŐ motort, nagyosbat, 

más hasonló motort, 185 voltra, sürgőse 
vennék Ajánlatokat 12—1 óra között limi- 

soaran, távbeszélő 40-55 szám a á kérek. 
o 
Cö327) 

ELADÓO kifogástalan állapotban levő kül- 

földi I Student akkordeon. Timisoara III., 

Cavaler Martini-u. 81, román temető mő- 

gött 46328) 

URNŐ szeretné a román nyelvet elsajáti- 

tani magyar, német vagy szerb nyelv ellené- 

ben. Ajánlatokat , Conservatio" jeligére a 

timis arai kiadóba kér, (5856) 

ELVESZETT Markó Mátyás névre szóló pi- 
ros igazolvány. Megtalálója adja át Timi- 

soara II., Simion Barnutiu-u. 63. szám 
alatt. (6861) 

ELVESZTEK Buge Ioan névre szóló összes 
iratok. Megtalálója adja át 1000 lej jutalo- 

mért vagy a timisoarai IV. kerületi rendőr- 

ségen, vagy Sagului-ut 2. szám alatt. (6860) 

FELFOGADOK azonnal nagymunkást, ké- 

zileányt kézimunkást és tanulót. Ugyan- 

ott 3-szobás lakást keresek Cim: Molnár 
gstván gyermekruha-szabósága, Timisoara 

IIT, Claj-u. 13. 

Jó ALLAPOTBAN lévő férfikerékpár el- 

adó Timisoara III, Regent Buzdugan- 

köru- 24. (6698) 

(6567) 

dok. Cim: Francz, Timisoara 1., Regina 

Maria-körüt 21. (6699) 

ELöszoBABUTOR. korszerű, uj, még 
nem használt, kaukázusi diófából való és uj 

konyhabutor eladó. Megtekinthető hé-köz- 

napokon 12-3 óra között. Timisoara, I., 

Cetatii-körut 97. (S768) 

A VAROSBAN jártas kocsis, valam
int ál- 

landó munkások jó fizetéssel állást nyer- 

nek Wolf Mátyás fakereskedőnél, Ti
misoara 

IV., Bolintinianu-u. 11. 
(6712) 

REDŐNYÖS gyermekkocsi, világos, ke
veset 

hnasznált, elsőrendü fehér gumikkal, eladó. 

Timisoara IV., Fröbl-utca 36, H. emel
e- 25. 

(4298) 

FAL kifutófiut vagy leányt felfoga- 

„Matador", Timisoara I.. Mercy-utca 

(8750) 

Timisoara I., Merey- 

6751) 

DIÁKOT vagy diákleányt teljes el- 
sra vállalok. Timisoara, Fratelia, II. 

5-ös villamos megálló a ház 

felvilágositást nyujtanak 

y szücsüzletében, Timisoara, Re- 

inand-körut 1. (6725) 

JOBB HAZBOL való tanulóleányt felloga- 

BEJAÁRONÖT. 50 éven felülit, és törvénye- 
sen megengedett szobaleányt nagy fizetés- 

sel és mellékkeresettel felfogadnak Timi- 

Scara III., Iosif Gal-u, 5, 1. ajtó. c68290) 

KÜLÖNBEJAÁRATU butorozot: szoba, für- 

dőszobával, kiadó. Cim: Timiscara II. 3 
August-u. 11, 13. ajtó. 6770) 

VALASZTEKOS izléssel butorozott 2 szo- 

ba, füurdőszoba-használattal, két vagy 1 fi- 

nom uriembernek kiadó Cim a tinuscarai 

kiadóban. (799) 

A SzeNTMA IVOR vezetése alatt álló 

kereskedelmi szaktanfolyamon 
a beiratások megkezdődtek A tan- 
folyam szeptember 6 án nyil k meg. 
Cim: Timsoara I rndearetit Regele 

Minai 8, 111. 

27-es EARNA, magasszáru gyermekcipő 

eladó. Sz hemmel, Timisoara L, Luther- 

tere. 

LIPOVAN Regele Ferdinand-utca 44 számu 

ház eladó Érdeklődni Rancu Vasilienél, 1i- 

povan. 1302) 

KUZAPOLOÓT, aki ondolálni és festeni tud, 

valamint fiatal borbélysegédet, tanulé- 

leányt és tanulót felfogadnak. Erhardt, 

fő ALLAPOTBAN 
gyermekkerékpár eladó. Timisoara II., Do- 

Tumisoara IV., Bratianu-u. 29. (§820) 

Timi- 

6821) 
89 ANGORA-nyul, tiszta faj, eladó 

Soara Odobescu-u. 45. 

lévő, hárcmkerekü 

robantior-u. 11. 6859) 

SZÜRKEFOLTOS, fehér, nagy macskám 

megtalálójának jutalmat adok. Timisoara 

TII. Domnita Balasa-u. 19. 6324) 

A keres vizvezetéki és gépmunkához 

is értő lakatos. Vidékre is megy. Cim a ti- 

misoarai kiadóban. tösze 

ZöLDRE festett csőágy, 5 marrac es kere- 
vet (cttomán) eladó. Ugyanott szélesebb 

(ottománt) keresnek Timi:soara 

Reggel 8—10-ig. 

68g25) 

kerevetet 
T, Semenic-u. 15, 2. ajtó. 

KERESEK jól főző mindenes szakácsnőt. 
Cincur, Timisoara IH., Romulus-u. 22. 

g3876) beszélő 12 03. 

Dl Ak1-k ANYKA teljes ellátást kaphat uri 

iná, a józsefvárosi zárda közelében. 

Tnooara TII., Timotei Cipariu-u. 6, 2. ajó. 

(Márla szokor mellett.) 16822) 

Jó FEJÖS TEHENET felesbe atvennek. 

Ajánlatokat ,Haszon" jeligére a timisoarai 

kiadéba kérek. ("814) 

INTERNATIONAL traktorhoz vezetőt 

keresek azonnali belépésre. Bővebb felviá- 

gositást Timisoara I., Bratianu-tér 1 szám 

alatt nyujtanak a timisoarai Klső Takarek- 

pénztárban. Délelőtt 10-1-ig. Távbeszélő 

40-11. (6315) 

NAGY OBB bánsági birtok vezetésére ere, 

nali belépésre képzett gazdát keresek 

azon- 
Je- 

lentkezni timisoarai Első Takarépénztár. 

I., Bratianu-tér 1 szám alatt. Délelőtt 10- 

1- g (2516 

ÖTSZOBAS lakás kiadó azonnal. Aradul- 

nou, Banatului-ut 30. Ugyanott butorok 
eladók. t6817) 

2-3 RőMAI KATOLIKUS gimnáziumi 

könyv eiladó. Timisoara III., Odobescu-u 1. 

6818) 

butorozott 
Ajánlatokat ,„Tiszta, szep- 

LÉPCSOHAZI különbejáratu, 
szobát keresek. 

tember 1" jeligére a timisoarai kiadóba ké- 

rek 

Aru és butorberaktározást vállal 

„KOMC0" A. KOMMER 
szallitási vál alat, imisoara I., 
Solderer u 6. Telefon 17-68. 

TELJES, majdnem mj, diófa-, francia háló- 
szobabutor eladó. Timisoara II., Vasile 

Cariovan S7 (6703) 

KOFS SZER szép nagy butorozott szoba 

fürdőszeba-használattal, komoly urnak, 

vagy höigynek azonnal kiadó. Timiscara, 

Tudor Viadimirescu-sor 27, I. em. 7. (G805) 

KIS HARMONIUM, 49 sippal, 

ban, 25.00F lejért, 10 kg-os mérieg, 1 bolt 

asztal, mágnes, 4 Rengeres, i2. kr Mejért 

eladó Timisoara IV. Dimitrie Sturdza-u. 5. 

6508) 

só állepot- 

BUNDA barna, indiai breitsehvanz, kifo- 

gástalan állapotban lévő, eladó. Megtekint- 

hető GIMPEL szücsnél. Timisoara IV., I. 

Vacareseu-u. 33. 6806) 

FOZNI TUDŐ mindenest azonnal felfogad- 

nak Timisoara II., Abrud-u. 12, az Apallo- 

mozirál. 6811) 

FÉMCSISZOLÓKAT, fémöntőket és mun- 

kásnöket azonnal felfogadnak. Scholz mér- 

nök, Timisoara III., Brancoveanu-u. 3. 
(8302) 

DIÁKROT, alsóst, teljes ellátásra vállal 
keresztény, magyar szülőhelyettes uricsa- 

nád. Tímisoara III., Spl. Tudor Vladimirescu 
7, első emelet. (6779) 

EPITTETŐők figyelmébe. Mindenféle épit- 

kezést, lervezést, müvezetést válial Strako- 
vits épitész, Arad. Cap. Ignat-utca 12. 

1807) 

KÖNYVES ALLVANY eladó. Arad. Cos- 
buc-utea 22, földszine 2. (1808) 

Veszek keorszerü 

butort, szónyeget, 
fűggönyt, 
csak jó álapotban. C matimisoarai 
kiadóban vagy távbeszélő 47-38. 

golyós csap- 

ágyakkal, nagy teljesitményü ,„Gauz- 

motor 0.7 Hp. három fázisu. golyós, eladó. 

Ugyszintén száraz keményfa, gépforgács 

idény előtt szerezhető Schambobergernél, 

Arad, Fekete Bárány, áron alól. (1809- 

AcHLVAZAS szalagfürészgép, 

ANGORA-nyulak uj ketrecekkel együtt el- 

adók. Arad, Ghiba Birta-utca 48. (1810) 

JAÁTSZÓTAÁRSAT keres 5-éves leánykához 

délutánra, németül beszélő gyermekszerető 

nő. Cimeket Reclama-hoz, Arad, Eminescu- 

u. 4. c1812) 

KIFUTOFIUT vagy leányt azonnal felfogad 

„Ardealul" (volt Sándor-könyvüzlet.) 
(1825) 

BöőR- BUTORZAT, divatos, olcsón eladó. 

Comisio-üzlet, Arad. Dacia-kávéház mel- 

lett. (1826) 

ELADÓ egy és két lóra való könnyü tár- 

kocsi és könnyebb parasztkocsi (rövid és 

hosszu oldallal). Weil Károly. Aradul-nou, 

Avram fancu-utca 101. (182 27) 

FÖMOLNARI állást keres 35 éves gyaker- 

lattal biró római katolikus tőmolnár na- 

gyobb vámmalomban vagy kereskedelmi 

malomban. Szereléshez is ért. Saiamon Ger- 

gely, Giogovat, Aradmegye. c1828) 

KIFOGASTALAN szobaleányt éves bizo- 
nyitványokkal szeptember elsejére felfoga- 

dok. Szentgyörgyi, Arad, Carol-körut 8. 
(1829) 

VARRÓLEAÁNYOKAT állandó munkára al- 
kalmaz: Divat-szalon, Arad, Aviator I. 

Sava-utca 3. % (1802) 

EGYEDUÜLÁLLÓ mindenes főzőnő, sok- 
éves bizonyitvánnyal, állást keres szeptem- 

ber 15-ére. Cim Reclamanál Arad, Emi- 

nescu-u. 4. (1815) 

PARASZTMALOM alkalmaz főmolnárt. 

Cim: Moara Macea, Aradmegye. 

KONYHAT sütemények készitésére, a Bel- 

városban, vagy közelében földszinten, első 
emeleten, vagy mélyszinten, délelőttre, 

szeptember elsejére bérelnék. Ajánlatokat 

„Előnyös" jeligére a timisoarai kiadóba ké- 

rek. t6812) 

ELTARTASRA vállalok 2-3 lovat. Kar- 

baniartásáért felelősséget vállalok. Esetleg 

kocsit és lószerszámot is bérelnék. Ajánlato- 

MOSAST vasalást lakásomon vállalun. 
Reclama-nál, Arad, Eminescu-u. 4. (1822) 

ELSŐRENDÜ fehérnemü varrónő háznál és 
házon kivül munkát vállal. Arad, Crisan- 
utca 6 szám. ((CH823) 

DIÓFA-kombinált szoba eladó. Bejárónőt 
alkalmazok, Arad, Fabricei-utca 17. (1824) 

VENNÉBK jókarban lévő. erős gumikkal el- 

ka- „Vidék" felfnére a timisoarai kiadóba látott kerékpárt. Fratii Burza vaskereske- 

kérek (s813) kedés Arad. (1906) 

HOSSZUKARU geritderzép, vala- KORSZERÚ ebédlőt. lehet kombinált, dió- 

mint használt konyhabutor, ajtó, ablak. el- 

adó. Timisoara III. Brancoveanu-u. 150. 

(6791) 

RENDSZERETő, fiatalabb bejárónős fel- 
fogadnak. Jelentkezni d. u. 4-5 között. 

Timisoara III. Memorandulmi-u. 20, felső 

csengő. (6793) 

KIFUTCFIUT, megbizhatót, jó názból va- 

lót, 14- 16 évest szeptember 1-re felfogad- 

nak. Cia: Fin-Art, Timisoara. Regele Mihai 

körut 4 (6792) 

TISZTI egyenruha, vadonatuj, elsőrendü 
szöverből. hosszu nadrággal, magasabb, erő- 

sebb termetre való, eladó. Timisoara, táv- 
(6794) 

furniros is, azonnalra keresek. Arad, Closza 

a 14 szám, 4. ajtó. (1819) 

KöZLEMÉNY ZSIDŐK RÉSZÉRE 

Tekintettel arra,. hogy a 16 és 60 é 
közölti zsidó nőknek. kik mint tulai 
donosok. a kalmazottak vagy szabad. 
foglalkozásuak müködnek. fogla ko 
zásuk folytathatása végett 1943. szen 
fember Zig különös felhatalmazá é 
kell folyamodniók, felszólitjuk az 
érdekelteket, 
tások tudomásulvétele céljából alu- 
irott hivatalnál Timisoara, II,. spl 
Kunz 2 jfelentikezzenek. 

A ROMANIAI ZSiDőKöZPONT 

Timis-Torontal megyei hivatala 

e Editurá si Arte Grafice „Dacia Traianá" Timisoara I, Str. Lonovici 2. Inma tr. sub Nr. 83 Dos. Nr. 934/1938 la Reg. Of. Com. Timisoara. 
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hogy az érkezett utasi- 


